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Crniucanue ,,EzukoB cBiat™ ce m3maBa ot Duionorndeckus ¢axynrer Ha O3V ,Heodur
Puncku®, bnaroesrpaa. CrnucaHueTo myOJMKyBa MaTepuajM, IIOCBETEHH Ha €3UKOBOTO OOYYEHUE,
CBIIOCTABUTEITHH  W3CJICABAHUS, JIMHTBOKYITYPOJIOTHS, CTPaHO3HAHWUE W JIATEPATYPOBEICKU
n3cnenBanus. CTaTumTe, pelieH3MUTE U OT3UBUTE, MOATOTBEHU 3a myOnnkyBaHe B ci. Orbis Linguarum
(E3uxos cesim), TpsabBa na ca B MSWord cbe criefiHUTe mapaMeTpu: MaKCHMaHa AbJkuHAa: 15
CTaH/JapTHH CTPAHUIIM; MoJIeTa: (0Trope, OTI0MY, OTIICHO, OTJIABO) 2,54 cM; moapaBHsiBaHe: Justify,
c orcten 1.25 cM; mpudt: Times New Roman, pasmep Ha mpudra: 11 pt, penoBo nmpocTpaHcTBo:
Single.

Bceku ppromuc TpssOBa ma chabpxka: 1. 3araaBme: pasmep Ha mpudTa: 12 pt, All Caps, Bold.
2. Ame u pamuaus HA aBTOpa (aBTopHMTe): pasMmep Ha mpudra: 11 pt; All Caps, 3a dpamuamsra
(pamunuure), Ital., wmHCTHTYT/YHHBepcuTeT, AbpxkaBa, €-mail. 3. 3armaBume Ha craTHsTa Ha
anriamiicku e3uk: moxpasussane: Align Left, All Caps, pasmep ma mpudra: 10 pt, Bold. 4. Ame u
(amMusinna Ha aBTOpa (aBTOPHUTE) HA aHIIHMiicKH e3uMK: moapasHsaBane: Align Left, All Caps, pasmep
Ha mwpudTa: 10 pt, Ital. 5. Pe3rome na anramiicku e3uk: Justify, pasmep Ha mpudra: 9 pt, Mmakcumaiza
nbeipkuHa 250 aymu. 6. KilloyoBu nymMmn Ha aHIJIMACKM €3HWK: HE MMOBeYe OT 7 Ha Opol, pa3Mep Ha
mpudra: 10 pt. 7. Beaexka mox aunus: Times New Roman, Single, Justify, pasmep ua mpudra: 10
pt. 8. IluraTu B Tekcra: a) (Panova, 1980, p. 29); 6) Panova (1980) states that criticism is of extreme
importance in decision making. 9. Buoauorpadusi: Times New Roman, Justify, pasmep na mpudra:

10 pt, mamp.:

Amnresios, b. (1971) CkazaHue 3a xene3Hus KpueT. // Cmapobuvazapcka aumepamypa, Ne 1, ¢. 136 — 155,
(Angelov, B. The Legend of the Iron Cross. //Starobalgarska literatura, Ne 1, s. 136
—155))

Chomsky, N. (1974) Bemerkungen zum Anarchismus. — In: Aus Staatsraison. Frankfurt, S.104-121.

Rolin, D.(2002a) Dulle Griet. Bruxelles, 166 p.

Rolin, D.(2002b) Plaisirs. Paris, 207 p.

Marepuany, KOUTO HE OTrOBapsAT HAa W3UCKBAHMATA, HE C€ Pa3MIeKIAT U HE Ce PeLeH3Hpar.
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